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Vidékekre postán vagy helyben házhoz 

legyedik évfolyam. 

Előnizetési dij. 

hordva: 
Egész évre 12 ífrt 
Félóvre.... e 
Negyedévre.... . 
Egy hóra helyben...... .. 

Vidékről egy hónapra előfizetést nem fogad- 
atunk el. 

Egyes szám ára 5 kr. 

Megjelenik minden nap, az ünnepeket követő 
napok kivételével. POLITIKAI ÉS KÖZGAZDASAGI NAPI LAP. 

Mirdetési dija 
Ötször hasábozott garmond sor 

tere őkr. Bélyegdi minden hirdetés után 3 
Negyobb és gyakori hirdetéseknél külön ke 

ményt is nyujt a kiadóhivatal 

Hirdetéseket fölvesznek: 
Bécsben: Oppelik Alajos (Wollzeile 22 

stein et Vogler i s 
Wallfischgasse 

Nyüttéri czikkek 
garmond sora után 25 kr. fizetendő 

u74 évli folyamára - 

Ea A lap szétküldésénél előforduló zavar 

segesvári képviselők beszámolása ismét forduló pon- 

yvan terjedve. A bizony megérdemelné, hogy az él- 

Szerkesztői szállás: 

Belkirály-utcza szeglet trencsin-vár 7. szám, hová a lap szel- 
: lemi részét illető közlemények czimzendők. 

ELŐFIZETESI FELHIVÁS 
A 

„KEL ET" 
politikai és közgazd. napilap 

„KELET" előfizetési ára: 

Egy évre.. 12 frt 

Félévre.... 6 frt. 

Negyedévre....... 3 frt. 

Egy hóra..... 1 frt. 

Egyes szám ára.... : 5 kr. 

kikerülése tekintetéből vidékről 1 hónapra 

előfizetést nem fogadhatunk el. 

Az előfizetési pénzek, legczélszerübben pos- 

tai utalványnyal kiadó Stein János könyv- 

kereskedésébe üldendők. 

Nyolcz egyszerre beküldött előfizetés után 

tiszteletpéldánynyal szolgálunk. 

A ,KELET kiadóhivatala. 

A legujabb szász mozgalmak. 
Waáchter Frigyes brassói, és Fabritius Károly 

tot képez a szászok politikájában. A brassói válasz- 

tók gyülése, melyen Waáchter is megjelent, elkárhoz 

tatta képviselőjét a Deákkörben történt bennmara- 

dásáért; a segesvári választók azonban lelkesült él- 

jenekben bizalmat szavaztak Fabritius Károlynak ed- 

digi eljárásáért s belátására bizták, ha szükséges é 

kilépni a Deákkörből, vagy se. Brassó gyülése nagy 

merészen kötelességévé tette az összes szász képvi- 

selőknek, hogy a királyföld egyetlen darabkájának 

elszakitásakor lépjenek ki az országházából, Seges- 

vár gyülése kimondta ugyan a Királyföld egységét, 

de megengedi a geographiai fekvés által szükségelt 

netaláni elszakitásokat. Brassó gyülése, hogy szól- 

junk, miként történt, ráfőrmedt képviselőjére, hogy 

miért nem követte a Deákpártból való kilépésben a 

többi szász képviselőt, midőn ajmedgyesi programm 

értelmében a szász képviselők közt a kisebbség min- 

dig alá kell hogy vesse magát a többség határoza- 
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tának; Sogesvár gyülése ellenben, meghagyta ugyan 

latkozik. Lehetetlenség volt az, hogy az ovatossá- 

természetes következményük s a népek életében elő- 

Kéziratok nem 

: i 

Az értékesb ezik í 
1 

kek dijaztatnak. 

adatnak vissza. 

Kiadó-hivatal: 

Stein János könyvkereskedése, hová az előfizetések és hirdetések 
küldendők. 

képviselőjének, hogy igyekezzék megnyerni állás- 

pontjának a többi szász képviselőket is, de egyszer- 

mind azon utasitást adta, hogy ha e megnyerés nem 

sikerül, egymaga is szavazzon a megállitott e 

ramm mellett. 

nül meginditott porosz irányu mozgalommal szem- 

ben, a mint reméltük, a reactio már tényekben nyi- 

gáról hires szász nemzet egész összeségében karjaiba 

vesse magát azon örjöngőknek, kik képeseknek mu- 

tatkoznak akár a lázadás lángjáig felbujtogatni ené- 

pet. Nem lehet azt be nem látnia a szász népnek, 

hogy sorsa a magyar nemzet sorsához van füződve 

s nem állhat érdekében a magyar nemzetben, mely 

vendégszeretettel adott számukra lakhelyet, százado- 

kon keresztül békés testvéreként szerette s erényeiért 

olyan kiváltságokkal ruházta fel, miyennel egyetlen 

népet se, mondjuk nem állhat e népnek érdekében 

a magyar nemzetben maga iránt mindenre kész gyü- 

löletet gerjeszteni. 

Ismételjük, hogy szivből örvendünk Segesvár 

uj magatartásának s készséggel jelentjük ki, hogy 

ez álláspont, a mi álláspontunk. 

Távol legyen tőlüánk megkövetelni a szászok- 

tól, hogy turbékoló gerle módjára adják a szerelmest 

a magyar nemzettel szemben; a multaknak meg van 

forduló véres napok emlékét egy pár tized nem ké- 

pes kitörülni; mi meg vagyunk róla győződve, hogy 

mindaddig, mig a szászok nyelvét nem fogják ma- 

gyarnak nevezni, vagy megforditva, örökön fognak 

létezni bizonyos külön érdekek, melyek a szászokat 

mindig bizonyos, emberileg jogosult külön állásba 

fogják hozni. Ez azonban józan ész és kifelé szágul- 

dó ábrándoktól ment, hazafias érzelem mellett soha 

sem lesz gátja annak, hogy jó egyetértésben német 

és magyar egymás boldogságáért küzdve nyugodtan élje- 

nek e hazában. A mit a szászok most elkövetnek, nem a 

béke szelleme, átkos ellenségeskedés ez, mely nem 

terem egyik fél számára sem édes gyümölcsöket. 

Rágalmakkal felbujtogatni egy ifju erejében most 

izmosodó nemzet ellen a külföldet, szándékosan min- 

den igaz ok nélkül, népfojtogató, zsarnok stb. elne- 

vezések kiséretében az uralkodó nemzet ellen a bel- 

földön is felgyujtani a gyűlölet ádáz tüzét, mind oly 

nemtelen tettek, melyekre egy évtized mulva, remél- 

juk maga a szász nemzet fogja mondani, hogy ez 

nem volt a hazafiság müűve. 

Ime tekintsenek a szász izgatók Segesvárra s 
xzezero 
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„KELET TÁRCZÁIJA. 

A pálinka-kórság. (Alkoholismus.) 
Motto: Guid leges sine moribus? 

III. 

(Folytatás.) 

De elüt a kórkép egészen, ha a sokkal vésze- 

sebb absynth részegséggelj van dolgunk: 

franczia tudósok kutyákon tettek ennek nagyobb be- 

bizonyitására kisérleteket. Mert a kutyának részeg- 

sége mindenben hasonlit az emberéhez; ha egyszerü 

borszeszszel részegitettünk meg egy kutyát, az állat 

maga is a könnyed izgulteágnak időszakain halad 

keresztül, mely alatt minden irányban ide s tova 

szalad, ugrál, ugat, vonit s a körüllevőknek hize- 

leg; bizonyos idő elteltével inogni kezd, lábaiba 

botlik, hátsó lábai meghajolnak, elsiklanak, tekin- 

tete kifejezés nélkülivé lesz, a tompultság időszaka 

elérkezett, a tagok tökéletesen elvesztik erejöekt, 

az állat mély alomba merül. Ellenkezőleg, ha ab- 

synthet használunk: az eb ránggörcsöketkap. A hát 

izmai erélyesen összehuzódnak s ivszerüen görbitik 

meg a testet; erre jönek a gőrcsrohamok: minden 

képét mutatja a nyavalyatőrésnek, annak két idősza- 

kával, mint az az embereknél is jelentkezik. A bor- 

szesz tehát a kutyát hüdöttségi, bénultsági (parali- 

tykus) állapotba ejti; az absynth pedig eskórt u. n. 

nyavalyatörést rohamot idéz nála elő. 

Francziaországban az absyuth ivás nagyon el 

vezése folytán fellépő tünetek pontosabban észleltes- 

senek s hogy a közegészség ügy ez ágára több gond 

fordittassék. A nyavalyatőrősök száma évről-évre 

növekszik s tudvalevőleg ez örökletes baj iszákos 

szüléktől származik át a gyermekekre. S könnyen 

megeshetik, hogy az absyath ivók alkasmasabbak 

az iszákos nemcsak magának s nemcsak életében 

árt, banem árt halála után is a társadalomnak 

és az államnak megromlott utódok nemzésével; a baj 

véle együtt nem hal ki, hanem virágzik a tőle szár- 

mazott őrültek, hülyék, mirigydaganatokban és nya- 

valyatőrésben szenvedők legiojában. Ezért főkép az 

absynthot, mint legártalmasabb pálinkafajt nagyobb 

adóval kellene megróni; mint ezt Francziaor- 

szágban már meg is tették. S ennek az a jótékony 

eredménye volt, hogy magában Párisban az absynth 

fogyasztás felényire csökkent. 

A szeszes italokkal való élésbeni kihágások, 

ha azok folyton és folyton ismétlődnek, az iszákost 

nemsokára az elfajult részegségi kór álla- 

potába hozzák. Betegsége a második szakba lép. 

Ekkor már a szervek, melyek a méreg folytonos 

felvétela folytán azzal már tökéletesen beivódtak, 

lényegük mélyeig ható változásokat szenvedtek s 

már az egyén sem többé az a ki volt. Ennek kö- 

vetkeztében aztán ezen második időszakban tett ki- 

hágás, nem idéz elé csak egyszerüen részegséget, 

hanem ennek helyébe egy uj tünetet, melynek je- 

lentkezésés odáig mi sem jelezte, az a szeszes ita- 

lokban való tulságoskodás folytánjtámadó örjöngés az 

u. n. rezgöres, delirium tremens. 

(Folytatása következik.) 

A karlisták vitézei. 
(Folytatás.) 

Santa Cruz Francziaországba menekült, s on- 

nan Buenos Ayresbe ment; később ismét Guipuzcoá- 

Öröműünkre szolgál látni, hogy az eszélytele- 
nek elszakitását az állam érdeke megkövetelheti. 

szuszze zezz 

ott saját szász testvéreik mondják szemükbe, bogy 

hazudtatok! Segesvár választói, született szászok 

mondják, hogy a magyar nemzet nem cselekedett 

még olyat se, miért oka lenne képviselőjüknek a 
magyar Deákpártot, melynek kebelében volt, oda hagy- 

ni; Segesvár maga mondja, hogy a területfelosztás 

szükséges és lehet a Királyföldnek olyau része, mely- 

Kz- ennél fényesebb czáfolat? Lám csak egy 

perczre szólaljon meg a józanság s már is rágalma- 
zónak bélyegzi azokat, kik önző érdekeik mellett a 

legrutabb játékba sodorták a szászokat. 

elég ismételnünk, hogy a szász érdekek ügyében el- 

foglalt álláspontjukat magunkévá tesszük. Hangsu- 

ják a segesváriak is; hogy szerfelett nagy megyék 

Nem kivánunk szólani azon kivánalmakról, 

melyeket Segesvár választói szorosan specialis érde- 

keikben az arrondirozási törvénytől megkövetelnek, 

lyozta maga a belügyminiszter s még inkább az er- 

délyi képviselők értekezlete, hogy a Királyföldnek 

a történelem által szentesitett összetartózandósága a 

lehetőség határai közt megóvassék, ugyanezt kiván- 

ne alkottassanak s a székhelyek megállapitásánál te- 

kintettel kell lennünk az eddigi nagyobb szász váro- 

sokra, olyan dolgok, melyeket nem a segesváriak 

mondottak ki először s a magyar országgyűlésnek 

nincs oka másként járni el. Hogy a Királyföldnek 

van olyan része, melynek elszakitása kikerülhetetlen, 

régi igazság, melynek beismeréséért köszönetet mon- 

dunk a segesváriaknak. Hogy végre: a Királyföld 

rendezéséről előbb hozassék meg a törvény, mint a 

területi szabályozásokról, csupán formai kérdes dolga. 

Nézetünk szerint egyszerre hozattathatnék meg mind- 

kettő legalkalmasabban. Bármiként legyen is, bizo- 

nyára nemfog az a szász nemzeti vagyonra olyan vészt 

hozni, mint a milyet a szász izgatók nem átallot tak 

már meglevőnek hazudni. 

Ime a szászok könnyen beláthatják, hogy ré- 

szükről is csak egy kis jó akarat szükséges hozzá, 

hogy az egyetértés teljesen helyreálljon. 

Ezek után még csak egy megjegyzésünk van 

azon durva magaviseletre, melyet Wáchter Frigyes- 

sel szemben a brassóiak elkövettek. Semmi sem jel- 

lemzi talán jobban a szászok között lábrakapott ésdi 

hamis eszmeirányt, mint a brassói félrevezetett vá- 

lasztók eljárása. Igaz, hogy a „Herm. Zeitung sze- 

rint az izgatók hetekig működtek a botrány előidé- 

zésén, de azért bár nily erőszakoltan lett is előidéz- 

ve, mégis beszennyezi az a brassói polgárság egy 

részét. Durva rákiábálás egy független képviselőre, 

kit enmagukért tisztelniők kellene a választóknak, 

ban termett és Lizzaraga katonáit vezérök ellen föl- 

lázitani törekedett. Törekvése dugába dölt ugy, hogy 

Santa Cruz ujra Francziaországba kényszerült szökni; 

onnan Rómába vette utját, hogy a pápánál kisértse 

meg szerencséjét. A pápa elutasitotta, mire ő álnév 

alatt St. Jean de Luzban tartózkodott. Nemsokára 

másodizben is föl akarta lázitani Lizzaraga csapatait, 

sőt azon kisérletet is tette, hogy elfogja a pápa nun- 

sult, Santa Cruz ismét Francziaországba menekült
 s 

Bayonneban, mint hire jár, a franczia hatóságok ál- yavalyatörős nemzedék produkálására, mint az egy- 

italokkal élők. Ebből láthatólag tal elfogatott. 
* 

cziusát Don Carlosnál; midőn ezen terve is meghiu- 

A karlisták megvetik Santa Cruzt és őrültnek 

tar"ják, mindazáltal azon hiszemben vannak, hogy ha 

sok ily emberrel rendelkeznének, jeddig rég - Mad- 

ridban volnának. 

Különban nem Santa Cruz az egyetlen pap, ki 

kardot ragadott a köztársaság „szabadkömivesei el- 

len. Flix, Prades, Baracaldo, Friarte atyák, Milia ka- 

nonok és mások szintén körülövezték karddal szent 

lágyékaikat s lóháton vezénylik a fölrajongositott ka- 

tonákat. Ezek, nemkülönben a szintén csőcselékből 

ugorkafára mászott Santes, Valles, Palacios, Marco, 

Aboitiz, Gorordo, Guitierrez és Izari kapitányok de- 

rekasan tudnak a zavarosban halászni és az amugy 

is eléggé zaklatott népeta megszállt tartományokban 

ellenőrzés és kimélet nélkül fosztogatják. 
Érdekes egy személy Ro z a s parancsnok, fa- 

ragatlan és tudatlan parasztember, ki lótolvaj volt 

azelőtt. A királyi főhadiszállás urai gyülölik, de nem 

nélkülözhetik őt. Rozas nem szokott tisztelegni elől- 

járói, például Elio főparancsnok és hadügyér, Val- 

despina marduis, Sottomayol herczeg előtt; zsiros ka- 

tonasipkáját csupán a „király" előtt emelinti meg. 

Azonban a haditanácsban és a csatatéren főszerepet 

játszik; ha végigjártatja piszkos ujját a térképen, a 

hadsegédek szorgalmasan jegyezgetik észrevéteteit. 

A több mint hetven éves Elio tábornok régi 

hive a karlistáknak. Tekintélyes udvaroncz, diplo- 

mata, katona és szervező. Izabella lemondása után a 

Rénnion de Vevey név alatt Svájczban időző karlis
- 

tikus junta Eliót választá az ifju trónkövetelő érde- 

keinek képviselőjéül s Elio sikerrel járt el a megbi- 

zásban Don Juan, Don Carlos atyja, VI. Don Car- 

losnak Londonban élő fivére az első karlista hábo- 

rurol ismeretes Cabrerát szemelte ki annak idején fia 

a képviselői mandatumnak, erőszakos visszaraga 
tul tesz még azon időkön is, midőn az utasitások 
kötelén tánczoltatták a képviselőket. Miből állana 

le szerint kellene változnia állásának? Ha 
viselő egyszer választói bizalmával megajándi 
tott, akkor mint országos képviselőre nézve r 
az egész ország s ennek legfőbb foruma az or 
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kárhoztatólag itélhet. Az ily itélet 
képviselő tekintélyéhez, de az, hogy nehány feliz- 
gatott választó nyilvánosan sértegesse, olyan eszköz 

kik bujtogatásaik közben a tiszteség fogalmát 
mük elől rég eltévesztették. 

Az állam és egyház küzdelmei. 
I 

Az utolsó fél évszázad történetébüől 
tanulságot vonhatjuk ki, hogy a clerikali 
az egyház szabadsága és biztonsága alatt 
dig oly hatalmi állapotot ért, mely mellett eg 
felől semmi korlátozást nem szenved az eg 
házi büntető hatalom, az ifju nemzedék nev 
lése, s a birtok összehalmozása tekintetébe 
s másfelől minden eltérő vélemény zavaró b 
folyása legcsekélyebb lehetőségének is elejé 
veszi, vagyis azokat minden eszközzel üld 
és kiirtja. Ott, hol sikerül kezéhez kerite 
magát az államhatalmat is, mint Olasz- s Spa 
nyolországban és Portugaliában, sőt egyidei 
Francziaország- és Ausztriában is, ott a há 
boritlan hitápolás e motivumával látjuk 
pittetni a legkeményebb kényszert, az istente- 
lenek kiüzetését, a birtoknak s politikai jo 
goknak a hivők általi monopolisálását, a s j 
tónak, a tudomány szabadságának s a vil 
tanitásnak elnyomását. Ily esetekben a pé 
népidomitás legnagyobb mestere gyanánt ajá 
ja föl magát a szolgálatkész állami ható 
goknak. 

Ha ellenben valamely kormány őnálló - 
közönyös bár, vagy ellenséges - állást foglal 
el irányában, nem kisebb víirtuozitást fejt ki 
a clericalis párt a forradalmi demagogia t 
mint ezt Irlandban, Belgiumban s Poroszorsz 
ban tapasztalhattuk. Ilyenkor a szabadság ne 
vében követeli a parancsai után induló t 

A karlisták vezérei jobbjára közsorsu 
hedt származásuak, de Valdespina ma nisról 
épen az ellenkező áll. Valdespina marauist nem 
ketiteste el Bilbaoágyuzása, miután már születése óta 

siket. Mint tábornok nem annyira hadvezér 

inkább czégérül szolgál a karlistáknak. Mondj: 
a papok elhitették vele, miszerint a gondvis 
tos küldetésre szemelte ki őt; a marduis most 
jétől legkitelhetőbb módon teljesiti e küldetés 
Izabella meg nem bukik, Valdespina soha sem 
volna katonává. Ő nem volt befolyásos szemé 
udvarnál, de a forradalom fölkapta, a papok 
szintén megtették a magokét, hogy megzavarj 
amugy is eléggé hig velejét. A marduis a 
kezdete óta hallcsővel kezében jávr-kel keresz 

a helységekben. 
Az eddig fölsorolt egyéneknek kétségk 

dekökben áll, hogy a mennyire csak lehe 

halaszszák a háborut, miután egy döntő 

sem karukat sem tanácsukat nem venné senki 

Királyiabbak ők a királyuál, s mindaddig ha 

fognak, mig lesz valami, a mi ellen egyátalán 

czolhatnak. 
Alig hihetjük, hogy ha Don Carlos 

trónra kerül, valami kiváló részvéttel viseltetn 
homályos becsületüű férfiak iránt, kik érette har 

nak; Don Carlos jobbnak találandja, h y a is 

ratikus udvari személyzetet gyüjtsön maga 

ezen arisztokratikus személyzet egy magva 

megvan már táborában. A mostani h 

nehezen fog menekülhetni, hacsak az 

Carlost nem keresnek maguknak, például 

los fivérét, Don Alfonzót, kiért ismét 

nának. 
A hegyekben töltött szabad, z: 

jogainak védőjéül, de Don Carlos nem szivelte atyjának 

barátját, sőt mondhatjuk jótevőjét, s része volt ab- 

ban, hogy Cabrera nem szólittatott föl cselekvő sze- 

repre az idősb bourboni ág restaurácziójáért vivott küz- 

delmeknél. Elio és Cabrera természetesen antagonis- 

ták, de sokkal loyálisabbak, semhogy nyilt egyenet- 

lenség által ártsanak az igaz ügynek, Cabrera 

karjain hordozta valaha Don Carlost, s egy gazdagz 

angol hölgyet bir nőül, ki csak hallás
 után szeretett 

bele. Cabrera hir szerint pénzzel segélyezi Londonból 

a karlistákat. 



1 sikeresen ellenállását. 

etlen jogo 

len fogását, mig kivivta a győ- 
állam elgyöngitve lábainál hever 
ide jutott, az emberi jogok 

tekintély legbiztosb támaszává 
ama rövidlátó barátai, 

községek érdekeinek minden védel- 
1. E fő- és sarkpontok mindenütt ki- 

kül s egyöntetüen ismétlődnek. Hol az 
pártot tetszése szerint engedi müköd- 
ámogatja is, ott ez egy emberkor alatt 
a helyzetnek. Ezáltal természetsze- 

ki an jelölve az irány, melyben az ál- 
Ren- 

ert az iskola birtoka a XIX-ik 
n annyi, mint a pápákra nézve a XI- 

püspökségek betöltése volt: döntő tés 
e tudnillik a világuralomnak ! 

ere 
ly módon kis kezttte pl. Na- 

nyos strategikus czélra voltak irá- 
egy folyamvonal megszállása, az ellen 
keet fene városnak (Estella, 

zza ezt nagy részben ama külső 
é s erkéletlen finomság, mely a spa 

iváló tulajdonát képezi. 
csodálnunk, hogy a karlista ka- 

ugMa bizonytalan 
részt ha a hadsereg 

0,01, 20,6 30 

millimeternyi 
ezáltal a térforgatbaan megengedhető hiba nagyob- 

zzető két vasutvonal egyenlő kezeléséb biztositják A 
magyar kormány a két vonal egyidejü megoyitását, 

vagy oly határozmányok megállapitását teszi condi- 

tio sine aua nonul, melyek a brassói vonalt indokol- 

hatlan megröviditések ellen megóvják. Ugy halljuk 
- irja a ,P. Corr. - hogy a magyar kormány a 
tegnapi napon elküldötte ultimatumát. a romániai 
kormány felelete nem érkezett még meg. 

- A brassóvidéki tiz magyar falu lakos- 
sága, mint a „Hon" irja, nyilatkozatot küldött a 

belügyministerhez, kijelentvén, hogy ők Brassóvidék 

azon föliratához, mely a belügyért a szász nemzeti 
egyetem ügyében perbe fogatni kéri, nem járultak, 
sőt még ott helyben óvást tettek ezen főölirat ellen. 
Kijelentik ezt, hogy az ország előtt ne legyenek azon 
hazaellenes törekvésüek között, kiket a közvélemény 
móéltán itélt el. 

Az uj mértékrendszer. 
(Folytatás.) 

4. §. Bélyegzés. 
A hitelesitő bélyeg a hosszmérték mindkét vé- 

gére üttetik. 
A bélyegeket közvetlenül a mérték végeire, a 

fémboritékkal felszerele mérőrudaknál és mérőpál- 

czáknál pedig szorosan a boriték mellé kell ütni. 
2-5 méter hosszu farudakra a bélyegek be- 

égettetnek. 
A mérő szalagokon csak egy bélyeg alkalma- 

zandó és pedig a mérték kezdő pontjánál lévő fém- 

boritékra. 
Ha a mérőrud vagy az összehajtható mérőpál- 

cza több oldalán be van osztva, a beosztott oldalak 

megbélyegezendők. 
Szigoru (Praecision) hoszmértékek a rendes de: 

lyegek mellett még egy 6 sugáru csillagbélyeget 

kapnak. 

A lómértéknél a bélyegek olajos festékkel nyo- 

matnak a szövetre. 

II. Ürnértékek folyadékok számára. 
ő. § Hitelesithető folyadék-mértékek és meg- 

jelölésük. 

A hitelesithető folyadék-mértékek ezek: 
20 liter, 

10 liter, 
5 liter, 

2 liter, 

1 liter, 
0,5 liter fagy 50 centiliter, 
0,2 liter vagy 20 centiliter, 
0,05 liter vagy 5 centiliter, 
0,02 liter vagy 2 centiliter, 

0,01 liter vagy 1 centiliter. 

Ezen elnevezéseknek teljesen, vagy a liter he- 

lyett L, a centiliter helyett c 1 betükkel az edény 

oldalán maradandólag, és attól elválaszthatlanul fel 

kell jegyezve lenni. 0,5 htertől kezve O,01 literig 

felsorolt elnevezésük közül tetszés szerint bár melyik 

alkalmazható. E följegyzések fémből készült mérté- 

kekre rendesen ráüttetnek, fa edényekre pedig be- 

égettetnek. 

6. §. A folyadék-mértékek anyaga. 
A folyadékmértékek ónból, bádogból, sárga- 

vagy veres rézből és vaslemezből, - ezen három 

utóbbiból ónozva készittetnek. 
A mérték falai eléggé merevek s ugy a hasz- 

nálatnál, valamint a netáni szántszándékos erőhatá- 

soknak ellentállani képesek legyenek. 

Az ónolásra csak tiszta ón használandó. 
Az 5 liter és nagyobb tartalmu folyadék-mér- 

tékek fából is készithetők. 

7. §. A folyadék-mértekek alakja. 

A 2 liter, 1 liter és O,5 liter tartalmu folya- 

dék mértékek hengeralakuak, és mélységük közel 

kétszer olyan nagy, mint átmérőjük. 
Ugyanis 

amérték 

nagysága átmérője mélysége az átmérő viszony 
milliméter a mélységhez 

2 liter 108,3 217 1: 2,00 
1 liter 86,0 172 1.2 

0,5 liter 69,4 132 1: 1,90 
0,2 litertől kezdve lefelé a mértékek szintén hen- 

ger-alakuak, de mélységük ugy áll átmérőjükhöz, 

mint körülbelől 3: 2. 

Ugyanis 
a mérték. 

nagysága átmérője mélysége az átmérő viszony 

milliméter a mélységhez 

0,2 liter 55,4 83 1: 1,50 

0,1, 43,9 66 1. 1,50 

005, 35,0 ő52 1: 1,48 

0,02, 24,9 38 1: 1,47 
1: 1,46 

A felsorolt méretek szerint készült mérő-edé- 

nyeket a mérték szinig megtőölti. Ily edények még 

hitelesittetnek, ha a felsorolt méretekben legfeljebb 2 
eltérés mutatkozik a nélkül, hogy 

bodnék. 
Folyadék-mértékekül oly edények is hitelesit- 

tetnek, melynél a mérték nem tőlti meg az edényt 

szinig. Ez esetben az edény mélysége 2-0 Iiterig 

legalább 6 és legfeljebb 12 milliméterrel, 0,2 liter- 

től lefelé pedig legalább 4 és legfeljebb millimé- 

terrel nagyobbnak veendő. 

Az 5, 10 és 20 liter tartalmu mértékek felül 

ge, a alul szükebb csonkakup-alakra é és követke- 

A mérték átmérője: 
nagysága felső alsó 

milliméter 

5 Hiter 214 190 214 
10 270 240 270 

mélyre 

20 40 302 340. 
Ezen mértékek átmérőiben egész 5 milliméternyi 

eltérés megengedtetik. A mélységek ugy vannak fel- 

véve, hogy az edények legfeljebb egy negyed része 

a mértéken felül üresen marad a kiürités könnyitése 
végett. 

Oly mérőedényeken, melyeknél a mérték nem 
tölti meg az edényt szinig, a mértéknek megfelelő 
magosságot a hitelesitő hivatal jelöli meg az edény 
belső oldalára a forgó, illetőleg a fül irányában fekvő 
átméröje két pontján karczolt vonások által, melyek 

azután fémből készült mértékeknél ráforrasztott ón- 
cseppek, fából készülteknél pedig a dongába vert 
szögek fejei által maradandólag feltüntetendők. 

8. §. A folyadékmértékek szerkezete. 
A mértékek a közegészségügyi szabályzatoknak 

megfelelő finom ónból készitendők és e végből a 

készitő neve, vagy jegye az edény fenekére ütendő. 
Ezen mértékek kivül-belül simára esztergályoz- 

va, mind alsó, mind felső szélükön 4-6 mil- 

liméter vastagsága és szélyességü duzzadékkal szilár- 

ditva, és füllel felszerelve legyenek. 
A lemezből készült mértékek alsó és felső szé- 

lükön a mérték arányához képest 10-20 milliméter 
széles lemez karikával vastagítandók és szintén ellá- 

tandók, melyre a készitőnek neve vagy jelvénye üt- 

tetik. 
A mértékek feneke sik s az edény alsó és fel- 

ső szélével párhuzamos legyen. 
Lemezből, de nem nyomás által készült mér- 

tékeknél, a fenék le- vagy felfelé hajtva forrasztan- 
dó az edény oldalaihoz. 

A fából készült mértékek 13-15 milliméter 
vastag tölgyfadorongokból készittetnek, a 20 és 10 
liter tartalmuak két átellenben lévő nyéllel, az ő li- 
ter tartalmuak pedig csak egygyel látandók el. A 
dongáknak a fenék alatt kiálló része 2-3 centimé- 
ter hosszu. A 20 liter tartalmu mértékek 3, a 10 

és 5 liter tartalmuak pedig 2 darab 25 milliméter 
széles vasabroncscsal vannak megkötve. 

A 20 és 10 literes mértékek fémszögekkel 5 
liter nagyságu részekre osztatnak; e szögek a nye- 
les dongákon átmenő átmérő végein alkalmaztatnak. 
9. §. A folyadékmértékeknél megengedhető hibák. 

A folyadék-mértékekben megengedhető nibák fém- 
edényeknél és pedig 

20-1 liter az egésznek Vaoo része 

0.5 liter és O.2 liter , /a00 
0.1 litertől lefelé /100 

faedényeknél 
20-5 literig az egésznek 1200 

10. §. Hordók. 
Csak szilárd szerkezetű hordók hitelesittetnek. 

A hordók tartalma a hitelesitésnél /300 részig ter- 

jedő pontossággal határoztatik meg; a 300 liter és 

nagyobb tartalmuaknál egész literekre, a kisebbeknél 

pedig tizedrész literekre kikerekitve a csapos fenékre 

beégettetik. 
A hitelesités alkalmával, ha kivántatik, az üres 

hordó tára-sulyát is meg kell határozni, - előbb 

levévén arról az óvó abroncsokat; - a suly egész 
és tizedrész kilogramokban fejeztetik ki, és szintén 

csapos fenékre égettetik be. 
(Folytaiása köv.) 

A választási törvényjavaslat 

indokolása. 
(Folytatás.) 

Ezen javaslat birálata alkalmával önként két 

kérdés lép előtérbe: 
Először: miért nem nyujtott be a kormány 

törvényjavaslatot egy egészen uj választási törvény 

megalkotása iránt? és másodszor: vajjon egy egysé- 

ges adócensus a Magyarország területén létező s egy- 

mástól lényegesen eltérő viszonyok közt czélszerüen 

alkalmazható-e? 
Az első kérdésre nézve meggyőződésem az, 

hogy egészen uj s rendszeres egészet képező válasz- 

tási törvénynek megalkotása ez időszerint oly aka- 

dályokba ütközik, melyeket sem kormány, sem a 

törvényhozás azonnal el nem hárithat. 

Nem szükség ugyanis bővebben indokolnom, 

miszernt uj választási törvényt alkotni nem lehet a 

nélkül, hogy mindenekelőtt a census ujból meg ne 

állapittassék, és pedig a mennyire lehet, egy adóra 
fektetett egységes census : minthogy pedig összes 

adózási viszonyaink, a közel kilátásba helyezett adó 

reform törvények általi átalakulásának nézhet elébe, 

hiányzanak azon adatok, melyek egy ujcensus felál- 

litásának alapjául szolgálhatnának. 

De különben is az egységes census iránti néze- 

tek az emlitett adatok irányában annyira eltérők, 
hogy épen a jelen időben, midőn a pénzügy rende- 

zése annyira előtérbe lépett, egyátalán nem merem 

remélni, hogy az ellentétes nézetek kiegyenlitése és 

egy uj választási törvény megalkotása még a jelen 

tavaszi ülésszak alatt keresztülvihető lenne; holott 

tagadni nem lehet, hogy a választási törvény mielőb- 

bi módositására és kiegészitésére elkerülhetetlen 

szükségünk van, szükségünk van különösen arra, 

hogy a javasolt novellaris törvény még ez ülésszak 

alatt megalkottatván, a választók állandó névjegyzéke 

mielőbb elkészittessék. 
Ezen novellaris törvény meghozatala után el- 

rendelhető ! lesz azonnal a választók összeirása, az ál- 

landó névjegyzék elkészitése, mely névjegyzék ér- 

vényben maradhat mindaddig, mi az adórefor 

lasztói összeirás pia az j censt 

ható lesz. 

minden honpolgárra nézve egyenlő adócensus. 
Annak megitélésére, vajjon ezen egyetlen adó 

census a Magyarország területén létező s egymástó 
lényegesen eltérő viszonyok közt czélszerüen alkal. 

mazható-e ? s valjon az eddig fennállott választás 
törvényhez viszonyitva, mily eredményeket szülne 
szolgáljanak a következő adatok. Az összehasonlitá 
alapjául 10 frt adócensus vétetett, minden magasabi 
vagy alacsonyabb adócensus mellett még nagyo 
aránytalanságok merülnek fel. 

S ily czenzus mellet: előszöt a magyarország 

megyei és vidéki területeket véve föl 11 törvényh: 
táságban Árva, Bereg, Bersod, Liptó, Mármaros, Sá 
ros, Szabolcs, Szepes, Ugocsa, Kővár, Hajdu ker. a 
választók száma ez 1872. évi eredményhez képest te- 
temesen megszorittatnék 

Ezekhez sorolandó még a következő 10 megye 
u. m. Fejér, Győr, Heves, Hont, Komárom, Szatmár, 
Torna, Turócz, Ung és Zemplén, melyekben a vá 

lasztók száma 10 frt adócensus mellett hasonlag 
fogy, jóllehet csekélyebb arányban 

Ellenben következő törvényhatóságokban : Arad, 
Bács, Baranya, Békés, Bihar, Csanád Csongrád, 

Krassó, Mosony, Nográd, Somogy, Sopron, Teme 
Tolna, Torontál, N.-Kikinda ker. 10 frt adócensus 

mellett a választók száma az 1872. összeirás ered- 
ményéhez képest tetemesen növekedik. 
eIde járul még a következő 5 megye: Bars, 

Középszolnok, Vas, Zala és a Jászkun kerület, me- 
lyekben a választók száma 10 frt adócensus mellett 
kisebb mérvben, de hasonlag emelkednék. 

19 törvényhatóságban ipedig az eddigi válasz 
tók és a 10 frt államadót fizetők száma közt lé- 
nyegtelen különbség mutatkozik. 

Az eredményt a magyarországi megyékre néz- 
ve öszszesitve, kitünik, hogy mig 1872. évben 
672,615 birt választól joggal, 10 frt adó- 

census mellett 751,745 honpolgár nyer- 
ne választói jogosultságot. 

A városokban a következő választókerületek- 
ben: Buda, Czegléd, Debreezen. Esztergom, Gyula, 
Jászberény, Selmecz- és Bélabánya, Zombor 10 frt 
adócensus mellett a választók száma kevesbedik, kü- 
lőnösen két városban, Esztergom és Selmeczbányán. 

Ellenben következő városokban; Arad, Békés- 
csaba, Gyöngyös, Hódmezővásárhely. N.-Várad, Pest, 
Pozsony, Temesvár, Szeged, Zenta 10 frt adócensus 

mellétt a választók száma tetemesen növekedik; Ara- 

dé 2491-ről 10,610-re, Gyöngyösé 1797-ről 4548- 
ra emelkednék; Pesté 10781-ről 16715-re. 

Ezen felül növekedik a választók száma még 
a következő városokban is: Baja, Sz.-Fehévár, Fél- 

egyháza, Győr, Kassa, Nagybecskerek, Nagy Kikinda 

Sopron, Szabadka, Szarvas és Szentes. 
A többi itt meg nem nevezett városokban lé- 

nyeges különbség nem mutatkozik, 
A magyarországi városokat illetőleg az össze- 

sitett eredmény kővetkező: 1872. évben összeirt vá- 
lasztó 96,027, 10 frt adócensus mellett pedig 182.- 
383 polgár lépne a választók sorába. 

Erdélyben a megyék, székek, vidékekben kőö- 
vetkező törvényhatóságokon: Aranyosszék, Csikszéók, 
Háromszék, Marosszék, Udvarhelyszék, Naszódvi- 

dék 10 frt adócensus mellett a választók száma 

tetemesen fogy. 
Ellenben következő törvényhatóságokban: Alkó- 

Fehér megye, Felső-Fehér megye, Kolozs megye, 
Küküllő megye, Brassó vidék, Besztercze vidék, Kóő- 

halom szék, Medgyes szék, Szeben szék, Ujegyház 

szék, Hunyadmegye, 10 frt adócensus mellett a vá- 

lasztók száma tetemesen növekedik. . 

A többi megyékben, illetőleg székek és vidé- 

kekben a felvett adócensus lényegtelen különbséget 

eredményezne. 
Az összesitett eredmény Erdélyre nézve a vá- 

rosok nélkül következő: 
1872-évben összeirt választó 109, 996, 10 frt 

adócensus mellett pedig 109,985 polgár nyer válasz- 

tói jogot. 

Az összes erdélyi városokban 10 forint adó- 

census mellett a választók száma jelentékeny mérv- 
ben alábbszáll. 

Az erdélyi városókra nézve az összeitett ered. 

mény ez: az 1872-ik évben összeirt választók 11 e. 

419, 10 frt adócensus mellett pedig 5.664 polgár 

nyer választói jogot. 

Az összes eredmény Magyarorzág és medélyre 

nézve következő: 

1872. évben 
összeirt 

választók 

Magyarország 768,642 

Erdély 121,415 115,599 

Főösszeg 890,057 999,727 

A fentebbi adatokból következő kétségbevon- 

hatlan következtetések folynak: 

(oyara követ.) 

A választók száma 
10 frt egyenes ál- 
lamadóra fektetett 

census mellett 
884,120 
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jelentékeny épitési segélyt, orgonát s a temp- 

javára rendezett sorsjátók első nyereményét ad- 

Gróf Andrássy Gyuláné is értékes módon gyá- 

olitja a kegyes czélu vállalatot. 

A fvárosi bizottság szerdán, folyó junius 

6 3-án délután 3 órakor a városház községi (4. szá- 

m) termében tartandó közgyűlésének tárgyai: 1. A 

áros pálinkakorcsmárlási jogának elhatározott házi 

seléséhez a közgyűlés küldöttségétől kidolgozott 

réleménykép benyuftott szabályok. 2 Az országos 

uaagyat dalárszövetség ez évi ünnepélyének augusz- 

s hó végén városunkban megtartása iránt ér- 

tezett értesités s a hozzá igényelt pénzbeli közrejá- 

tulás szakosztályi véleménynyel. 3. Gyógyszertárnok 

álasztása a felállitandó 5-ik uj gyógyszertárra, a 

ejött pályázatokról a közgyülés küldöttségétől tett 

leményes jelentés nyomán. A pályázók ily sorban 

eelőölvék meg: Mohos János, Mihelyes Zsigmond, Szé- 

i Miklós, Betegh Bálint, Szabó Albert, ifj. Taulfer 

Károly, Lengyel Alajos. 4. A főtéri mészárszékek le- 

ontás végetti kijavitásának ügyében szak
osztály vé- 

eeménye. 5. A szervezés alkalmából a 18 tagu 
vizs- 

gáló küldöttség jelentései. Kolozsvártt, junius hó 

i-én 1874. 
víárosi tanácsunk, ismét egy helyes intéz-

 

cedést foganatositott. A piaczról ugyanis az áru
sátra- 

1 la at s apró bódékat, nevezetesen a husár
usokét, me- 

k yek a mellett hogy a jóizlést sértették, ál
landó fész- 

Éei voltak az ártalmas kigözölgésnek is, közelébb el- 

távolitotta s az ilyenen detail kereskedésnek távolibb 

1 jelőlt ki üzlethelyiségeket. Örömmel üd- 

vőzöljük ez intézkedést, mely hivatva van belváro- 

sunknak vonzóbb képet kölcsönözni, segészségü
gyünk- 

nek jó szolgálatot tenni. 

Az egerbegyi tüzkárosultakról a távol 

Udvarhely is megemlékezett s a székely „anyavá
ros 

k nevéhez mélton járult segélyezésőkhez. Ez ügyben 

következő sorokat vettük: ,Segélyaz inségben! 

Sz.-Udvarhelyt 1874 junius hó 1-én. - Örömömre 

szolgál az ide zárt öszveget és diszes névsort a „
Ke- 

let" szekesztőjének átküldeni. A segély-összeg
, mely- 

4 lyel igénytelen felhivásomra, Sz.-Udvarhely városá- 

nak, ismeretségi körömhöz tartozó, nemeskeblü höl- 

gyei és férfiai, az egerbegyi borzasztó tüzvész által 

" Fég inségre jutottak nyomorának enyhitéséhez, a 

legnagyobb készséggel és buzgalommal hozzá járulni 

M siettek tiszteletteljes hálára kötelez. - Szivesked- 

jék a t. szerkesztő ur ez ujabb enyhitő cseppet is 

rendeltetési helyére juttatni, a mellékelt névsort pedig 

nyilvános nyugtául - az áldozatkész adakozók 

m iránti tiszteletem kifejezése mellett, iapja legköz
eleb- 

bi számában közre adni. Horváth Sam uné." Az ad
a 

kozók névsora: Horváth Dánielné, grof Tholdi Ka- 

m talin 2 frt, Kassay Ignáczné 2 frt, Ilyés Ferencz- 

m né2 frt, Horváth Samuué 2 frt, Szabó Károlyné 1 

frt, Szabó Dénesné 1 frt, dr. Fejérvári Lajosné 1 

frt, Szakács Károly 1 frt, Kovács Jánosné 1 írt, Mó- 

ricz Gyuláné 1 frt, Kovács Domokosné 1 frt, Ádám 

Dénesné 1 frt, özv. Lakatos Jánosné 1 frt, dr, Sza- 

badi Ferencz 1 frt, Korondi Mózesné 1 frt, Bod 

Károlyné 1frt, Szakács Mózesné 1 frt, Pataky Pál 1 fr
t, 

Lányi Károlyné 1 frt, Daróczi Imre 1 frt, dr. Spá- 

nyik Józsefné 1 ífrt, Jánosi Mihályné 1 frt, Ké- 

nossy Béláné 1frt, Gerich Adolfné 1 frt, Szőcs Már- 

tonné 1 frt, főhadnagy Szerdahelyi Józsefné 1 frt, 

Dombrády Gyuláné 1 frt. Brenner hadnagy 1 frt, 

Goldstein, mérnök 1 frt, Gergely Ferencz 1 frt, Ve- 

ress Ferencz 1 frt, Zakariás Józsefné 1 ífrt, Gyer- 

tyánífi testvérek 1 frt, Tolvaly Zsigmondné 60 kr, 

jakab Dezsőné 60 kr, Klein Endréné 60 kr, Mada
- 

rász Véronika 60 kr, Huszár Józsefné 50 kr, Szé- 

kely Dénesné 50 kr, dr. Szakács Istvánné 50 kr, 

Gyarmathy Ferenczné 50 kr, Szombathiné 50 kr, 
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özv. Simonné 50 kr, P...y 50 kr, névtelen 50 kr, 

Medgyesi Anna 50 kr, Draudt Ferencz50 kr, St
ein- 

burg Otto 50 kr, névtelen 50 kr, Hrabonyi Gizel- 

la, iskolai növendék 40 kr, Kuchuba 40 kr, Ko- 

yvács Györgyné 40 kr, Tibád József 40 kr, L
engyel 

pPéter 40 kr, Müller, vendéglősné 30 kr, névtelen 

3830 kr. Szenkovics János 30 kr. névtelen 30 kr, 

névtelen 20 kr, Beddi Róza isk. növend. 10 kr, Bá- 

lint Róza isk. növend. 10 kr. Egész összeg 50 fr. 

gült tehát lapunk szerkesztőségénél e czélra ösz- 

szesen 299 frt 82 kr. 
- A kegyesrendi atyákat, kik városunkban 

az oktatás és nevelés terén, egy század óta szép si- 

kerrel működnek, valószinüleg pár hónap mulva elve- 

szitjuk. A rend főnöke ugyanis - mint halljuk - 

Feogarassy Mihály erdélyi püspök urat arról értesitette 

volna, hogy a rendtagok csekély száma miatt, kény- 

szerülve van a kegyesrendi atyákat, jelen tanév vé- 

gével, az erdélyrészi tanodáktól elvonni, hogy ezál- 

tal eleget tehessen a rend oly helyeken, hol szerző- 

hir valósul: akkor az erdélyi r. catholikusok oly 

veszteséget szenvednek, mely alig lesz kipotolható. 

egürült állami ösztöndijakra pályázók szóbeli vizs- 

álata e hó 7-ére tüzetvén ki, ezen vizsgálatokra a 

ryrallás- és köz-oktatási m. kir. minister úr ministeri 

biztossá Páll Sándor erdélyi tankerületi főigazgatót 

nevezte ki. 

-A kolozsvári dalkör által 1874. máj. hó 

17-ről elhalasztott 11-ik rendes zártkörüű dalestélye 

.é, junius 4-én, urnapján, tartatik meg a külső kö- 

zzéputczai diszesen berendezett „angol királynő" czi- 

üű nyári mulató kertben. Családos pártoló tagok 

zabad családjegyet kapnak, nem pártoló tagok ré- 

ára: személyenként 4 frt. Jegye- 

eghivó előmntatása mellett junius 
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tettek örök nyugalomra. Béke poraira ! 

Müller V. mérnök 50 kr, Szeidel Károlynó 50 kr, 

désileg van kötelezve az oktatásra és nevelésre. Ha 

A kolozsvári egyetem bölcsészeti karánál 

d. e. 9-1-ig, d. u. 3-6-ig azontul a helyszinén 

a pénztárnál. A már kiváltott jegyek érvényesek 

maradnak. Pártoló tagdij: egy évre 4 frt, félévre 

2 frt. o. ében. ÁAz estély kezdete 7 órakor. 

- A kolozsvári dalköráltal f. é. junius hó 

4.én urnapján a külközép-utczai „Angol királynő" 

czimű mulató kertben tartandó II-ik rendes zártkörü 

dalestély műsorozata: 1. „Nyitány? a zenekar által. 

2. „Zarándok kört Tanhauser dalmüvéből Vagner 

Richárdtól. 3. „Fekete szem, piros orcza" népdalok 

Vasching Konrádtól, 4. „Lelkesedés dala” a székely- 

udvarhelyi zászlószentelési ünnepélyen előadott közös 

darab Liszt Ferencztől 5. „Halász leány' Haun 

Mártontól. 6. „Vadász körs négy kürt kiséret mel- 

lett Huber Károlytól. 7. „Virradóra szólt a falu ha- 

rangjat népdalok Zimai Lászlótól. Ismételve felhiv- 

juk a közönség figyelmét az érdekes dalestélyre. 

ymen. Szentiványi Gyula. a kolozsvári 

kir. törvényszék derék birája ma tartotta esküvőjét 

Szabó Póli k. a.-nyal, néhai Szabó Farkas szellem- 

dus leányával. 

- Lukátsffy Aurél, m. vásárhelyi kir. alú- 

gyész meghalt. Hült tetemei mult hó 30-án helyez- 

- Szász Ádám városi házi pénztárnok, a 

maga és családja nevében szomorodott szivvel tudat- 

ja, hogy fia Szász Albert, folyó év junius 1-jén 

1 órakor életéaek 26-ik évében tüdősorvadás követ- 

keztében egy jobb létre szenderült. Hült tetemei ma 

d. u. A órakor helyeztetnek a közös sirkertbe örök- 

nyugalomra. Béke poraira ! ; 

- Az akadémiának máj. 28-dikán választó 

gyülése volt. Elnök ismét gr. Lónyay Menyhért, s 

alelnök Csengery Antal lett. A választások itt meg- 

szakittattak és gr. Czirákv János inditványára álta- 

lános helyeslés között elhatároztatott, hogy az aka- 

démiai nagy szótár elkészitésének emlékére érem ké- 

szittetik, gr. Lónyay Menyhért inditványára pedig 

Fogarasy Jánosnak jegyzőkönyvileg hálás köszönet sza- 

vaztatott. Ezzel ujra választások folytak. Igazgató ta- 

nácsos lett: Trefort Ágost s Ipolyi Atnold. Az el- 

ső osztály részéről levelező tagul megválasztatott Ke- 

leti Gusztáv, külső tagul Müller Miksa és Lewes Ká- 
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szállott, mig végre ezeket 50 frtban állapitotla meg. 

roly. A második osztály r. tagja lett: Nagy Iván, 

levelező; Hegedüs K. Lajos, Pauer Imre s külső tag: 

Gneist Rudolf. A harmadik osztályban rendes tagul 

megválasztatott Hantken Miksa, levelezőüűl Horváth 

Ignácz és Krenner József, külső tagnak Cotta Ber- 

nát, Heer Osvald s Rokitánszky Károly. Tehát a je- 

löltek egytől-egyig megválasztattak. 

A boiezai uj iskolaépület ünnepélyes 

megnyitása e hó 1-én volt végbemenendő. A meg- 

nyitással egybekötőtt épület fölszentelésére Ivacsko- 

vics Prokop, nagyszebeni görög keleti metropolita a 

helyszinére utazott. 

- Nemzetiségi tüntetések. A „Gazeta Tr." 

irja: Egész Erdélyben s azon kivül is kegyelettel 

ünnepelték meg 1848. május 3-15. napjának év- 

fordulóját. A nagyszebeni jogász és clericalis fiatal- 

ság nem maradt hátra: ugy Kolozsvár, Torda, Na- 

szód, Monor, Deézs, Sz.-Régen, Gy.-Fehérvár s több 

helyütt tartatott „nemzeti ünnep." Budapesten a 

„Petru-Maioru", Bécsben pedig az ott tanuló fiatal- 

ság rendeztek ünnepélyeket. A budapesti és balázs- 

falvi tünte.ésekről e lap már szólt, ezuttal a Monor 

községben történteket ismerteti, a hol az „értelmi- 

ség" is ünnepelt és feliratot szerkesztett Moisilu 

Gergelyhez, kinek hazafias nagy érdemei - bevalljuk 

- előttünk ismeretlenek. 

Marosvásárhelytt a napokban egy Bara- 

Lás Károly nevezetű fiatal iparos , viszonzatlan sze- 

relem miatt, kedvese ablakánal agyonlőtte magát. 

- Müller Leopold bécsi festő Kairóból, hol 

a telet töltötte, tervrajzok gazdag gyüjteményével 

közelébb visszatért. ; 

- Vagyonátruházások. Troppauból irják, 

hogy az igazságügyminisztetium által vagyonbukot- 

tak vagyonátruházására nézve kiadott rendelet máris 

megtermi gyümölcseit. A napokban egy vagyonbukott 

kereskedő, ki egész vagyonát nejére iratta, hitelezői- 

vel 50-80 százalékkal kiegyezkedett. A hitelezők 

ugyan nagyon meg voltak lepve, de készségesen el- 

fogadták az ajánlatot, később kisült azonban, hogy a 

kereskedő nem saját jóakarata birta erre, hanem az 

államügyésztőli félelme. Az ügyészség már megtette 

a kellő lépéseket, hogy ellene a fenyitő vizsgálat 

megindittassék; a kereskedő ennek hirét vevén, sie- 

tett az egyességet megkötni, nehogy az ügyészség- 

nek alkalma legyen az átruházás titkaival közelebb 

megismerkedni. Nagyon helyén lenne ily eljárás ná- 

lunk is, hol a bankrott férjek karonfogva sétálnak 

rakott feleségeikkel, gunyolva és nevetve becsületes 

hitelezőiket. Ily Játvány a jogérzület valóságos arczul- 

liberalis phrázisok özöne sem tudja a moralis vesz- 

teséget helyrehozni. 

- Mint lehet valakit vallásából kiszöktetni, 

Ezt legjobban bizonyitották be a legközelebb egy na- 

gyobb lengyel város zsidói. Községükben lakott egy 

dusgazdag zsidó, ki azonban a templom részére egy 

fillért sem adományozott. Ez boszantotta a jámboro- 

kat és elhatározták, hogy a kegyeletes adományok 

megtagadásaért megboszalandják magukat fukar hit- 

sorsosukon, ha majd „a meghalásra kerül a dolog." 

És erre is rákerült a dolog. Ekkor tudatták vele, 

hogy ha a zsidó temetőn át akar a menyországba 

jutni, temetkezési költségek fejében 30,000 frtot kell 

lefizetaie. A beteg mitsem válaszolt, hanem a kat- 

holikus pap után küldött; ez el is jött minden uap 

belmonostorutczai czukrászatában és a község temetkezési költségeivel minden nap alább 

selyembe, bársonyba öltözött aranyékszerekkel meg- 

csapása és annyit árt a közerkölcsiségnek, hogy a 

Mikor ennyre jutottak, a beteg megkeresztelkedett, 

az utolsó kenetben részesült és - meghalt. Most 

már az ő dolga, hogy mint jut a katholikus teme- 

tőn keresztül a menyországba. " 

A „KELET magán-távirata. 
2. 10 6. 50 p. d. e. 

Érkezett, junius 2. 11 ó. 15 p. d. e. 

A magyar és román kormányok 

aláirták a vasuti csatlak ozási egyez- 

ményt; Románia biztositotta a bras- 

só-tömösi és orsovai két csatlako 

zást, melyeknek négy év alatt ki 

kell épülniök; Magyarország elejté 

ohajait a tariffa kérdésben. A román 

külöügyér tegnap a kamrában hosz- 

szas indokolással előterjeszté a con- 

ventiot, melynek tárgyalása sürgös- 

nek nyilvánittatott. Képviselőházunk 

befejezvén az ügyvédi rendtartást, 

7 szótöbbséggel elfogadta azon in- 

ditványt, hogy a mostani jogászok- 

ra csak két évi prazis szükségelte- 

tik. A keleti vasut ügyben tegnap 

a bizottságnál Tisza és Kerkapoly 

hosszasan nyilatkoztak. A választá- 

si javaslat tárgyalása ügyében a 

Deákpárt holnapi értekezletén hatá- 

roz; az incompatibilitasi bizottság 

elkészité az incompatibilitási tör- 

vényjavaslatot, mely hosszu indoko- 

lásból és 11 poatból áll. 

Feladatott Budapesten junius 

KÖZGAZDASÁC. 

A kolozsvári Takarékpénztár 1874. máj. havi üzlet- 

forgalma. 

Bevétel. 

228 betét után 81,167 írt 49 kr. Visszafize- 

tett váltók 132,277 frt 40 kr. Visszafizetett előle- 

gek 2,800 frt. Befizetett kamatok 4519 frt 90 kr. 

Illetékek 1,124 írt 57 kr. Értékpapirok eladásából 

3,625 frt. Értékpapirok után befizetett kamatok 

216 frt 99 kr. Házbér az intézet saját háza után 

262 frt 50 kr. Államilleték előlegek után 38 frt 

60 kr. 
Összesen 226,032 frt 45 kr. 

Pénztári maradvány april 30-ról 96,693 frt 55 kr. 

Főösszeg 322,726 frt. 

Visszafizetett betétek s tőkésiteit kamatok 128 

tétol után 44,145 frt 91 kr. Betéti folyó kamatok- 

ra 210 frt A5 kr. Leszámítolt váltókra 136,480 

frt. Előlegek értékpapirokra 9,420 frt. 1872. évi 

osztalékra 10 frt. 1873. évi osztalékra 960 frt. Ke- 

zelési költségekre 13 frs 95 kr. Többek számlájára 

1,000 frt. Tisztifizetésekre 391 frt 66 kr. Megjele- 

nési tiszteletdijakra 48 frt. Értékpapirok vételére 

19,530 frt 25 kr. Értékpapirok kamataira 137 frt 

63 kr. Helybeli pénzintézeteknél elhelyezményekre 

10000 frt. Jótékonyczéla adományökra 350 írt. 

Államilleték előlegek után 38 írt 60 kr. 

Összesen 222,736 frt 45 kr. 

Pénztári maradvány máj. 31. 99,989 írt 55 kr. 

Főösszeg 322,726 frt. 

Kimutatás 

a kolozsvári kisegitő pénztár-egylet forgalmáról má 

jus havában 1874. 

Bevételek; 

Pénztármaradék a mult hóról 62,039 frt 24 

kr. Betélek 61,714 frt 38 kr. Kamat, feldij és vál- 

tódij 9,143 frt 20 kr. Bélyegdijakban 307 frt 20 

kr. 1192 esetben visszafizetett kölcsön 427,700 írt 

24 kr. ; 

Összesen 560,904 írt 26 kr. 
Kiadások: 

1185 esetben kölcsön 405,830 frt 81 kr. 

Tisztviselők fizetése 986 frt 67 kr. Irodai kellékek- 

re 130 frt 86 kr. Bélyegre 300 frt, Kamat 315 

frt 17 frt. Segélyezésre 13 frt. Adóba 744 frt. Be 

tét visszafizetések 107,179 frt 53 kr. 

Pénztármaradék 45,404 írt 22 kr. 

Főösszeg 560,904 frt 26 kr. 

Kolozsvárt, máj. hó 31. 1874. 

Tauffer Ferencz, Celteh János, 

igazgató. főkönyvvezető. 

Kozák Ede, 
pénztárnok. 

A kalotaszegi takarékpénztár üzlet kimutatása má- 

jus haváról. 

. Bevétel. 

Pénztári maradvány april hó 30-ról 3,594 frt 

83 kr. Betétekből 3,785 ífrt 77 kr. Visszafizetett 

leszámitolásokból 42,700 frt. Visszafizetett előlegek- 

ből 2,835 frt. Leszámitolatokból 1.258 frt 70 kr. 

Előlegek kamataiból 39 frt 70 kr. Beirási dijakból 

19 írt 85 kr. Késedelmi kamatokból 6 frt 98 kr. 

Visszleszámitolásokból 5,000 frt. 

" Összesen 59,235 frt 78 kr. 
Kiadás. 

mitolásokra 41,790 mt. Előlegekre 1, 

Revalesciéredu Barryt használom, az az 

tűnő Revalesciéreje rajtam gyakorolt. Gyakr 

nóő szere megmentett. 

na-földvártt : Nadl 

szafizetett betétek kamataira 28 frt 96 kr. Leszá- 
Visszafizetett betétekre 4,543 frt 32 kr. Visz- 

bérre 350 frt. Költségekre 24 frt 26 kr. 

frt 66 kr. Visszleszámitolatokra 125 frt. 

Pénztári maradvány maj. hó 29. 10,228 frt 58 kr. 
Összesen 59,235 frt 78 kr. 

" 

Kimutatás 

Az Egyesült Erdélyi Takarékpéntár 1874. évi m 
havi forgalmáról. . 

Bevétel. 

Betétek után 15,579 frt 95 kr. 3 e 

visszafizetett kölksön 83,647 frt 65 kr. Kamat 
feldij 1,705 frt 25 kr. 

Összesen 100,932 frt 85 kr. 
Kiadás. 

52 esetben leszámitolt váltókra 76,842 frt 

kr. Értékpapirok vásárlása 1900 frt. Betét, viss: 
fizetések 130 frt. Irodai és kezelési költség 4 

frt 81 kr. 
Pénztármaradvány 21,569 frt 31 kr. 

Kolozsvárt, 1874. május hó 31-én 
Az Egyesült Erd. Takarékpénzt 

igazgató választmánya. 

Felelős szerkesztő: Mzasz Féla 

A t. cz. n. é. közönség meg van 

Az I873-ki bécsi világtárlaton 
érdem-éremmel 

Hitüntetett ; 

Első férfi czipő gyár 
MHolozsvártt. 

Azon kitüntetés, a melyben kézit- 

ményeim a világtárlaton a nemzet 

közi Jury által részesittettek, a leg- 

világosabb bizonyiték arra nézve, hogy 

a gyáramban készült lábbehek jóság, 

tartósság, csinos és izletes kiállitás 

tekintetépben előnynyel kiállják a 

versenyt bármely külföldi gyár ké- 
szitményeivel. 

Az aratott dicséretes siker arra 

ösztönzött, hogy a megkezdett pályán 

a kor igényeinek megfelelőleg, tovább 

haladjak; ennélfogva gyáramat tő- 

kéletesen ujjászerveztem, azt a leg- 

obb szabászokkal láttam el és a 

legjelesebb munkaerőkkel szaporitot- 

tam, a minek következtében gyáram 

bármely időben elfogad megrendelé 

seket, azokat a legpontosabban tel- 

jesiti és az igért órára mulhatlanul 

kiszolgáltatja. Ezenkivül bárhol és 

bárki által készült lábbelieket is pon- 

tosan kijavit. 
Kész férfi , nő- és gyermeklábbe- 

liek a legnagyobb választékban ta- 

láltavnak. ; 
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Minden betegnek erő és egészség 

gyógyszer és költség nélkül: 

az igen kellemes 

Revalesciere Du Barr 
Londonból. (168-209) 

Minden szenvedőnek a delicat Rev ale: 

re dn Barry által, a mely jógyszer használása : 

nélkül a következő betegség ket gyógyitja: Gyomor. 

mell-, tüdő-, máj-, mirigy-, nyákhártya-, lélegzet-, 

vesebajokat, tuberculoset, aszkórt, aszthmát, hurut 

tés hiányt, dugulást, vérhast, álmatlanságot, gyenge 

aranyért, vizkórt, hideglázt, szédülést, vértolulást, fülz 

émeygést és hányást még teherben is, diabetest, búskon 

ságot, -oványságot, csúzt, köszvényt, sápkórt. Kivonat 76" 

bizonyitványból gyógyulásokról, melyek minden gyóg 

rel daczoltak. 
6s471, sz, bizonyitvány, : 

Prunetto (Mondovi meliett) 26. okt. 1873. 

Uram! Biztosithatom önt, hogy a mióta s0d 

sa
bb
an
 n
e 

ka
pn
á 

me
g 

a 
ha
tá
ro
zo
tt
 ó

rá
ra
. 

Csapó Sándor. 

korom nehézségeit nem érzem, sem 84 évem 

raim ismét karcsuk, látásom oly jó, hogy nin 

szükségem; gyomrom erős, mint 30 éves korom 

megifjodva érzem magam; prédikálok, gyóntatok, 

látogatok, meglehetős hosszu utakat teszek gy: 

tiszta, emlékező tehetségem íriss. Kérem e nyi 

közzétenni, a hol önnek tetszik. Alázatos szolgája 

Castelli Péter, abbó 
bachal- és tittud-prunettói pléb 

í x fFii kerületben 
75.705 sz. bizonyitv. 

Bécs, Praterstr. 22. 
Hálával tartozom önnek azon eredmé 

i. gyomorgöresben, hur
utban és vérhasb 

Táplálóbb lévén a husnál, a Re 
s gyermekeknél 50-szer olcsóbb a gy 

1/4 fontos bádogszelénczében 1 

50 kr., 2 font 4 frt 50 kr., 5 font 10 

font 36 frt. Revalescióre kétszersült 

Kolozsvá Ki 
álovics István a 

z er: ; ze 

Jekeliusnál. Gyula-Fehér b: Mi 

szorésznél. Marosvásár : Fog 

Török Józsefnél.
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